
Эхо объявления их нового директора, затихая, гуляло по коридору. Профессор Локонс застыл
на месте, словно громом поражённый; школьники недоуменно переглядывались между собой.
Известие их напугало. Что же случилось?

Гарри лихорадочно размышлял, связано ли это с новым нападением на студента. Может быть,
поймали настоящего наследника Слизерина? Вдруг уже оживили окаменевших учеников в
больничном крыле, и те рассказали преподавателям, кто эта таинственная личность, которая
кошмарила школу весь год? Мальчик ощутил укол сожаления. Если поймают наследника
Слизерина, то что все подумают про него — Гарри Поттера? При мысли о том, что он лишится
славы наследника на своём факультете, у него снова, как утром на завтраке, засосало под
ложечкой. Он потеряет столько преимуществ! Неужели все решат, что он простой обманщик и
ничего из себя не представляет толкового? Может, никто из пострадавших не видел
настоящего наследника? Стыдливую мысль о том, что он совсем забыл про лесника, который
сейчас сидит в Азкабане по обвинению в этих нападениях, он постарался побыстрее развеять.
И зачем только надо было профессору упоминать об этом?! Хагрид ему никто, так что нечего о
нём думать или, тем более, переживать. Тут профессор Локонс наконец-то отмер и быстро
пошёл в сторону учительской, недовольно бормоча что-то себе под нос и совершенно забыв про
студентов.

— Профессор Локонс! — Гарри окликнул его. — Профессор Локонс!

Тот оглянулся и недоумённо посмотрел на слизеринца и остальных застывших учеников,
словно удивляясь, что в коридоре присутствует кто-то ещё, кроме него самого.

— А как же мы? — спросил Гарри, шагнув к нему, рукой отодвигая в сторону Пэнси. Кто-то
сбоку согласно закивал головой, яро выражая поддержку прозвучавшего вопроса.

— А вы, эээ... идите в свои гостиные. Да-а, идите. — профессор Локонс пригладил свою
шевелюру. — Это неожиданное объявление... выбило меня из колеи.

И Локонс снова развернулся, явно собираясь уйти. Студенты Гриффиндора растерянно
захлопали глазами. Гарри ухмыльнулся им, понимая причину их страха и снова обратился к
профессору:

— Но нам же запрещено ходить в одиночку, — процитировал он, немного подражая строгому
тону профессора Снейпа. Трэйси с Элизабет хихикнули. — Передвигаться по замку можно
лишь в сопровождении преподавателя.

Профессор снова замер.

— Да… Действительно. Ну тогда... Ну тогда я вас провожу. Только у вас разные факультеты… —
Локонс растерялся окончательно. Обычно, в прошлые дни после введения всех новых мер
предосторожности, если у них были сдвоенные занятия, то после окончания урока всех
студентов отводили в Большой Зал или сопровождали поочередно каждый факультет на
нужный урок, ведя их всех вместе гурьбой. Конечно, такой метод передвижения по замку
приводил к сильным опозданиям, но профессора перестали обращать на это внимание. А после
ужина деканы факультетов уже сами отводили своих студентов в гостиные. Теперешняя
необычная ситуация выбила Локонса из колеи, поэтому Гарри поспешил ему на помощь.

— Мы можем сами дойти до своей гостиной, — Гарри повёл рукой в сторону своих
одноклассников. — Не беспокойтесь, профессор, мы же студенты Слизерина. А гриффиндорцев
можете проводить до их гостиной.



— Да, — важно заметил Малфой, — нам охрана не нужна, это им нужно бояться.

Гарри повернулся к Драко и коротко кивнул ему, соглашаясь. Затем мальчик развернулся и
вместе с друзьями отправился в сторону своей гостиной. Секунд десять спустя до Гарри
донеслись звуки удаляющихся шагов и ещё одна громкая бравада Локонса об очередных
деталях его боя с Ирландским привидением. Слизеринцы отошли на приличное расстояние,
прежде чем голос профессора затих вдали. На мгновение Гарри даже стало жаль Гриффиндор.
Но только на мгновение. Больше всего в тот момент его занимала мысль отправиться на второй
этаж, где была надпись про Тайную комнату, и посмотреть, что произошло. Может удастся что-
то разузнать. Пока он думал, как незаметно улизнуть, из-за поворота им навстречу вышла
профессор Вектор с четверокурсниками в синих и зелёных мантиях. На её лице отразилось
удивление.

— Что вы здесь делаете одни, без сопровождения? — её грудной голос звучал очень строго,
громко и отрывисто. Блёклые глаза сразу зацепились за стоящего впереди всех Гарри и она
сжала губы в узкую линию, разом напомнив ему профессора Макгонагалл. Он нахмурился.

Их игру в гляделки прервала Пэнси, которая откашлялась, привлекая внимание к себе, и
сообщила преподавателю, которая явно была не духе, что у них был урок с профессором
Локонсом, который велел им самим вернуться в свою гостиную. Лицо профессора Вектор
озарилось пониманием и она недовольно поморщилась.

— Следуйте за мной, — она приказным жестом махнула рукой, в которой крепко сжимала
волшебную палочку. — Никому нельзя бродить по замку без сопровождения. Давайте живее.

Поэтому им ничего не осталось, как следовать за ней в гостиную Когтеврана, так как
профессор решила сначала проводить студентов с этого факультета. Испуганные ученики в
синих мантиях старались держаться как можно ближе к профессору и как можно дальше от
Гарри Поттера. А вот слизеринцы, наоборот, перестроились в конец колонны, поближе к
второму курсу своего факультета, доброжелательно поздоровались. Завязалось общение и
обмен новостями. Шумной толпой они прошли несколько коридоров и лестницу, спиралью
поднимающуюся вдоль стены башни, оказавшись, наконец, у мощной деревянной двери с
бронзовым молотом в форме орла. Гарри ещё никогда раньше не приходилось здесь бывать.
Приказав слизеринцам ожидать её возле лестницы, Вектор вместе с когтевранцами
направилась к двери. Гарри, не скрываясь, сделал пару шагов вперёд, с интересом наблюдая за
ними. Он не видел гостиные других факультетов, поэтому сейчас сгорал от любопытства. Вход
в гостиную Слизерина был замаскирован под обычную стену, и незнающему человеку было
невозможно её отыскать. А ведь ещё нужно знать пароль! Дверь же Когтеврана была на виду.
Интересно, у других факультетов тоже вход в гостиную не секретный? Он сделал ещё пару
шагов вперёд, начисто забыв о проблеме наследника Слизерина. Гарри с удивлением увидел,
что на дверном проёме нет ни ручки, ни замочной скважины. Вектор подошла ближе и
стукнула по ней молотком. Неожиданно клюв орла открылся и что-то произнёс женским
мелодичным голосом, но из-за большого расстояния до него Гарри ничего не разобрал.
Профессор взмахом руки указала на дверь когтевранцам, но вместо того, чтобы открыть её и
пройти в свою гостиную, они о чём-то начали оживлённо переговариваться. Гарри нахмурился.

— Как хорошо, что я был распределён на Слизерин, а не очутился на факультете этих умников,
— пробормотал подошедший к нему Нотт. Гарри обернулся. Никто из слизеринцев второго и
четвертого курса не стал подчиняться приказу профессора ждать у лестницы. Все подошли
поближе к Гарри. — Каждый раз гадать над какой-то загадкой, чтобы попасть в свою
гостиную... Такое могла придумать только ненормальная Когтевран. И ладно бы ещё за
правильный ответ что-то полагалось, но просто мучить себя ради попадания в свою же



гостиную. Вот ещё!

Очевидно, сообразил Гарри, чтобы попасть внутрь, нужно решить какую-то загадку. Так
необычно. Хотя что ещё ожидать от основательницы факультета знаний? А если он не знает
ответа, то как попасть внутрь? Он задал этот вопрос Нотту.

— Вот поэтому ты не когтевранец, а слизеринец! — со смехом отметил тот. Гарри тоже
посмеялся. — Если не знаешь ответ, то стоишь перед дверью и ждёшь тех, кто знает.

— Это ещё и служит показателем в их иерархии, — влился в беседу худенький четверокурсник
с большим носом и растрепанными волосами. Его глаза, не отрываясь, благожелательно
смотрели на Гарри Поттера. — Чем больше раз ты не можешь ответить на вопрос орла и
коротаешь время под дверью своего факультета, тем хуже ты считаешься среди других
когтевранцев.

— Они хвастаются, что это хорошая тренировка ума, — промолвила девушка, с короткими
волосами мышиного цвета и необычно большими синими глазами. Она покачивала головой в
знак неприятия. — Глупое оправдание. На самом деле это не так.

Тут наконец-то когтевранцы смогли найти ответ на вопрос и дверь открылась. Было сложно
хоть что-либо разглядеть через головы заходящих внутрь студентов, поэтому Гарри, движимый
любопытством, сам того не замечая, подошёл почти вплотную к двери и заглянул внутрь.
Гостиная оказалась большой круглой комнатой с изящными арочными окнами с шёлковыми
занавесями, переливавшимися синевой и бронзой. Последний студент отошёл от дверного
проёма и Гарри увидел куда больше, так как теперь никто не загораживал ему обзор. Здесь
были разнообразные столы: массивные, из разных сортов дерева; небольшие, целиком из
железа, украшенные изящными узорами, а также разноцветные из стекла. Рядом с ними были
уютные кожаные кресла, заполненные возбужденными когтевранцами, которые громко что-то
обсуждали. У стен разместились множество книжных шкафов, а в нише напротив входа стояла
статуя женщины из белого мрамора и с необычной короной на голове. Гарри подумал, что это,
скорей всего, сама основательница факультета. Статуя стояла у двери, которая вела, вероятно,
к спальням этажом выше.

К сожалению, дверь в гостиную быстро закрылась, и Гарри решил, что был бы совсем не
против побывать там в гостях. Вектор вздрогнула, увидев мальчика рядом с собой. Она бросила
на него хмурый взгляд, но ничего не сказала по поводу того, что её ослушались. Взмахом руки
профессор приказала следовать за собой. Путь до гостиной показался коротким, потому что
Гарри почти не обращал внимание на дорогу, ибо не мог перестать думать о других
факультетах: о том, какие у них гостиные, дружны ли они, невольно сравнивая со своим
положением на факультете змей. Сейчас ему было очень комфортно среди своих. Что было бы,
если б он попал на другой факультет? Стал бы он изгоем из-за слухов о нём, как о наследнике
Слизерина?

Шедшая рядом Дафна вполголоса возмущалась тому, что приходится идти так быстро. Гарри
согласно поддакивал и пару раз поддержал её за локоть, когда та спотыкалась при спуске на
лестнице. Она еле поспевала за торопящимся профессором, поэтому шумно дышала, а на лице,
несмотря на царившую прохладу в коридорах подземелий, проступили крупинки пота. Вектор
довела до дверей в гостиную и быстрым шагом отправилась обратно. Удивлённо глядя ей вслед,
Гарри вспомнил, что МакГонагалл приказала всему преподавательскому составу собраться в
учительской как можно скорее.

В комнате было людно. Все собрались кучками и что-то вполголоса обсуждали. Заметив вновь



прибывших, несколько учеников сразу поспешили к ним, но узнав, что им ничего нового
неизвестно, и бросив взгляд в сторону покачавшего головой в знак отрицания Гарри Поттера,
разочарованно вернулись к своим группам. Гарри и все остальные подошли к ярко горящему
камину, где им сразу нашлось место, и обсуждение возобновилось. Все гадали, произошло ли
новое нападение и на кого на этот раз. Больше всех выдвигала теории Пэнси, найдя
благодарных слушателей. Она рассказывала всевозможные слухи и небылицы услышанные за
последний месяц, а когда они иссякли, стала гадать, кого опять наказал наследник Слизерина,
лукаво поглядывая на Гарри, но тот старался держаться чуть в стороне, изображая человека,
которому много что известно, но которого не стоит расспрашивать о подробностях. К его
удивлению, Драко явно старался копировать его поведение и тоже сидел молча, иногда
поглядывая на Поттера. Несколько раз в гостиную входили очередные школьники, которых
сняли с уроков, но Гарри не обращал на них внимания.

Но вдруг, после очередного хлопка двери, один за одним все голоса смолкли. На пороге стоял
профессор Снейп. Его лицо, и раньше не отличавшееся здоровым цветом, теперь было бледнее
мрамора. Держа руки в карманах, он окинул гостиную внимательным острым взглядом, на
долю секунды останавливаясь на каждом взволнованном лице.

— Произошло новое нападение, — без прелюдий заявил он. — Завтра утром вы все отправитесь
домой.

Студенты застыли в гробовой тишине. Выждав минуту, чтобы все переварили сказанное,
профессор снова заговорил:

— Если кто-то что-то видел или обладает любой информацией, касающейся нападений, я
настоятельно рекомендую немедленно, — Снейп особенно выделил «немедленно», — сообщить
об этом мне. В противном случае, Хогвартс будет закрыт.

К чести слизеринцев, никто не обернулся на Гарри Поттера, который покрылся табуном
мурашек от этого известия и необычно сурового голоса декана. Гарри невольно сглотнул. Как
закрыт? Его отправят обратно к Дурслям? Навсегда? Но он хочет остаться в Хогвартсе… Так не
может быть!

Вдруг Гарри встретился взглядом со Снейпом. Удивительно, но его бледное лицо больше не
выражало привычного презрения при виде мальчика. Оно вообще ничего не выражало, серым
пятном расплываясь перед взором Гарри. Лишь пустые черные глаза профессора притягивали
его, словно магнит, засасывая в свою бездну, не давая возможности вырваться. Никто не издал
ни звука, не решаясь прервать момент. Неожиданно Дафна схватила Гарри за руку, и тот
скосил на неё удивленный взгляд, но девочка не отрываясь испуганно смотрела на их декана.
Поттер невольно повернулся в ту же сторону и снова встретился взглядом со Снейпом.

На лице Снейпа мелькнуло сомнение и он вздохнул, отводя взгляд. И словно дышать стало
легче.

— Профессор, — тихо произнесла Фарли, нервно вдохнув. — Кто на этот раз?

— Джиневра Уизли, — холодно заявил Снейп. — Чудовище утащило её в Тайную комнату.

Тут и там послышались шокированные вздохи и перешёптывания. На секунду Гарри
показалось, что профессор хотел сказать что-то ещё, но в следующее мгновение он молча
развернулся и вышел прочь.



http://tl.rulate.ru/book/52529/1326248


